ДОГОВОР НА ОКАЗАНИЕ УСЛУГ

г. Москва







«__» ___________ 20__ г.
«Заказчик», ____________________________________, в лице ______________________________, действующего на основании ___________________________, с одной стороны, и «Исполнитель», Индивидуальный предприниматель Синева Елена Маратовна, действующая на основании Свидетельства МРП № 77:16:04367 от 08 августа 2003 г., заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Предмет Договора

1.1 Исполнитель по заданию Заказчика принимает на себя обязательство оказывать услуги по англо-русскому и русско-английскому письменному переводу.

2. Права и обязанности сторон

ИСПОЛНИТЕЛЬ обязуется:

2.1 Оказывать услуги надлежащего качества, в полном объеме и в согласованный Сторонами срок.

2.2 Обеспечивать конфиденциальность всего объема переводческих услуг и получаемой от Заказчика информации и документов.

2.3 Оплачивать все установленные законодательством налоги самостоятельно.

ЗАКАЗЧИК обязуется:

2.4 Производить оплату оказанных услуг по безналичному расчету в рублях в течение 5 (пяти) рабочих дней после подписания акта сдачи-приемки выполненных работ (услуг) и получения счета. В платежном поручении отдельной строкой должно быть указано, что Исполнитель не облагается НДС.
2.5 В случае необходимости, консультировать Заказчика по вопросам, которые, с точки зрения Исполнителя, являются важными для обеспечения высокого качества перевода (толкование различных терминов и т.д.).

2.6 Передать исходные данные Исполнителю в удобочитаемом виде, а в случае обнаружения Исполнителем ошибок или нечитаемых мест в исходном тексте предоставить необходимые уточнения устно (в телефонном разговоре) или письменно (по факсу или электронной почте).

2.7 Сроки предоставления Заказчиком исходной информации, ее объема, а также сроки и специфика выполнения Исполнителем услуг согласуются сторонами дополнительно.

3. стоимость работ и порядок расчетов

3.1 При выполнении письменного перевода стоимость услуг Исполнителя определяется из расчета _________ рублей за одну машинописную страницу переведенного текста (1 страница равна 250 словам).

3.2 При редактировании ранее переведенного текста стоимость услуг Исполнителя определяется из расчета от _________ рублей за одну машинописную переведенного текста страницу (250 слов).

3.3 При сканировании, переводе и редактировании рисунков и схем стоимость услуг Исполнителя определяется из расчета _________ рублей за один рисунок или одну схему.

3.4 По результатам выполненных работ составляется акт сдачи-приемки, на основании которого Заказчик производит оплату работ Исполнителя. В случае выявления Заказчиком недочетов в выполненном письменном переводе, акт приемки-передачи работ подписывается после устранения Исполнителем выявленных недочетов.
4. ответственность сторон

4.1 За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору Заказчик и Исполнитель несут имущественную ответственность в соответствии с действующим законодательством.
5. разрешение споров

5.1 Все споры и разногласия между сторонами, которые могут возникнуть по настоящему Договору, если они не будут разрешены путем переговоров, разрешаются в порядке, предусмотренном законодательством Российской Федерации в Арбитражном суде г. Москвы.

6. срок действия договора

6.1 Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания обеими сторонами. 

6.2 Договор действует до полного выполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.

6.3 Допускается возможность продления срока действия Договора, с оформлением продления в письменном виде.

7. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

7.1 Для целей настоящего Договора под конфиденциальной информацией понимается деловая, коммерческая, техническая и иная информация, полученная Исполнителем или переданная последнему Заказчиком в устной, письменной или любой иной форме, которая помечена и/или названа Заказчиком как «конфиденциальная» или «принадлежащая Заказчику», и/или не является общедоступной и стала известной Исполнителю в связи с выполнением Договора.

7.2 В отношении указанной в пункте 7.1. настоящей статьи Договора конфиденциальной информации Исполнитель обязуется:

7.1.1. не использовать в ущерб Заказчику и не разглашать любым третьим лицам, прямо или косвенно такую конфиденциальную информацию как в течение всего срока действия настоящего Договора, так и после прекращения действия Договора, за исключением случаев, когда между Сторонами есть соглашение в письменной форме об ином или когда такая информация становится общеизвестной (если это не произошло вследствие нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору), а также случаев, прямо предусмотренных законодательством Российской Федерации;

7.1.2. использовать конфиденциальную информацию исключительно для целей выполнения Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору и не использовать такую информацию в своих интересах, равно как и в интересах третьих лиц;

7.1.3. копировать конфиденциальную информацию исключительно с предварительного согласия на то Заказчика, с обеспечением наличия на любых копиях такой информации пометки о ее конфиденциальности.
8. заключительные положения

8.1 Любые изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь при условии, что они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то представителями сторон.  Настоящий Договор составлен в двух экземплярах на русском языке.  Оба экземпляра идентичны и имеют одинаковую силу.  У каждой из сторон находится экземпляр настоящего Договора.

8.2 Ни одна из Сторон не считается нарушившей настоящий Договор, если его исполнению препятствует какое-либо обстоятельство форс-мажорного характера, не подконтрольное Стороне, испытывающей на себе его действие, и не вызванное небрежностью этой Стороны. Форс-мажор включает в себя без ограничений: войну, объявленную или не объявленную, стихийные бедствия, мятеж.

9. адреса и банковские реквизиты сторон

	Заказчик:
	
	Исполнитель:

	
	
	Индивидуальный предприниматель

Синева Елена Маратовна

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	__________________ / __________
м.п.
	
	__________________ / Синева Е.М.

м.п.
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